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le 30 mars 2004
Monsieur le Président,

J’ai l’honneur de faire parvenir à Votre Excellence, dans le respect des dispositions du paragraphe 2 de la résolution du Conseil permanent CP/RES. 407 (573/84), la note datée du 10 mars 2004, émanée du Ministre des affaires étrangères de la République populaire de Chine, Son Excellence Li Zhaoxing, par laquelle il sollicite l’accession de la République populaire de Chine au statut d’Observateur permanent auprès de l’Organisation des États Américains.


Je saisis cette occasion pour vous renouveler, Monsieur le Président, les assurances de ma plus haute considération.


César Gaviria


Secrétaire général

Son Excellence

Monsieur l’Ambassadeur Paul Durand

Représentant permanent du Canada

Président du Conseil permanent 
  de l’Organisation des États Américains

Washington, D.C.

Ambassade de la République populaire de Chine

2300 Connecticut Avenue, N.W., Washington, D.C. 20008

Yang Jiechi

Téléphone: (202) 745-6764

Ambassadeur extraordinaire et plénipotentiaire
Fax : (202) 328-2582

le 12 mars 2004

Monsieur le Secrétaire général,


J’ai l’honneur de faire parvenir à Votre Excellence une lettre émanée du Ministre de la République populaire de Chine, Son Excellence Li Zhaoxing.

Son Excellence Li Zhaoxing exprime dans cette lettre son désir de déposer officiellement, par l’intermédiaire de Votre Excellence, une demande d’accession de la République populaire de Chine, au statut d’Observateur permanent auprès de l’Organisation des États Américains. Comme l’a mentionné le Ministre Li dans cette communication, l’OEA remplit un rôle actif dans le maintien de la stabilité et de la sécurité régionales, la promotion de la paix et du développement, et l’arrangement du terrain favorable à l’intégration régionale. Le Gouvernement chinois attache une importance aux relations avec l’OEA, et espère pouvoir accéder au statut d’Observateur permanent auprès de cette Organisation.


Nous vous remercions infiniment de l’attention et de l’aide que vous voudrez bien nous accorder dans le cadre de cette requête.


Je saisis cette occasion pour vous renouveler, Excellence, les assurances de mon profond respect.


Yang Jiechi


Ambassadeur

Son Excellence

Monsieur César Gaviria Trujillo

Secrétaire général 

  de l’Organisation des États Américains

Washington, D.C.

(Traduction de la traduction fournie par l’Ambassade de Chine)
Pékin, le 10 mars 2004

Excellence,


Au nom du Gouvernement chinois, je voudrais par la présente déposer officiellement, par l’intermédiaire de Votre Excellence, la demande d’accession de la République populaire de Chine au statut d’Observateur permanent auprès de l’OEA.

L’OEA remplit, en sa qualité d’importante organisation politique du Continent américain, un rôle actif et majeur dans le maintien de la stabilité et de la sécurité régionales, de la promotion de la paix et du développement, et dans l’arrangement du terrain favorable à l’intégration régionale. Le Gouvernement chinois attache une grande importance aux relations avec l’OEA, et espère pouvoir accéder au statut d’observateur permanent auprès de l’Organisation. Lorsque j’exerçais les fonctions d’Ambassadeur de la République populaire de Chine près le Gouvernement des Etats-Unis d’Amérique, nous avons eu des discussions sur cette possibilité.

Au cours de ces dernières années, la coopération de la Chine avec les pays des Amériques, notamment sur les plans politique, social, économique et commercial, culturel, a connu une expansion rapide, et a ouvert de vastes perspectives de développement dans l’avenir. Maintenant, des deux côtés, nous attendons avec intérêt de pouvoir enrichir, approfondir et étendre nos relations amicales et notre coopération en vue de notre développement commun. Le statut d’Observateur permanent de la Chine auprès de l’OEA nous mettra en mesure de réaliser cet objectif commun.

L’Organisation compte actuellement un grand nombre d’Observateurs permanents et je pense que l’accession de la Chine au statut d’Observateur permanent accentuera la représentativité de cette Organisation.

Son Excellence 

Monsieur César Gaviria Trujillo

Secrétaire général 

  de l’Organisation des États Américains

Washington, D.C.

Comme gage de la sincérité de ses efforts visant à améliorer ses relations avec l’OEA, la Chine voudrait annoncer que par suite de son accession au statut d’Observateur permanent auprès de l’OEA, elle ouvrira des crédits d’un montant de EU$2 millions auprès de la Banque populaire de Chine au titre du « Fonds de coopération technique » par le truchement de la Banque interaméricaine de développement, organisme spécialisé de l’OEA, en vue de promouvoir la coopération technique dans la région.


J’attends avec grand intérêt une réponse favorable de votre Excellence, et espère sincèrement qu’elle oeuvrera en faveur de l’agrément  de cette demande d’accession du Gouvernement chinois.


Je saisis cette occasion pour vous renouveler, Excellence, les assurances de ma plus haute considération.


(s) Li Zhaoxing


Ministre des affaires étrangères de


la République populaire de Chine

Ambassade de la République populaire de Chine

2300 Connecticut Avenue, N.W., Washington, D.C. 20008


Yang Jiechi






Téléphone: (202) 745-6764

Ambassadeur extraordinaire et plénipotentiaire



Fax: (202) 328-2582

Son Excellence
Monsieur l’Ambassadeur Paul Durand
Président du Conseil permanent
 de l’Organisation des États Américains

Washington, D.C.

Monsieur le Président,


J’ai l’honneur de me référer à la lettre adressée à Son Excellence César Gaviria Trujillo, Secrétaire général de l’Organisation des États Américains, par le Ministre des affaires étrangères de la République populaire de Chine, Son Excellence Li Zhaoxing, par laquelle celui-ci sollicite l’accession de la République populaire de Chine au statut d’Observateur permanent près l’OEA. Dans ce contexte, j’ai l’honneur de formuler les observations suivantes:

Le Gouvernement chinois attache une importance aux relations avec l’OEA, et espère sincèrement apporter des contributions à cette Organisation, dans la mesure possible et appropriée, aussitôt que le statut d’Observateur permanent auprès de l’OEA lui sera accordé. De surcroît, outre le compte de EU$2 millions qui sera ouvert à la Banque interaméricaine de développement, il est disposé à accorder une considération sérieuse et favorable aux projets de coopération plus directement liés à l’OEA.


La présente lettre peut être distribuée aux [membres du] Conseil permanent pour qu’il soit mis en débat à titre d’annexe à la celle de Son Excellence Li Zhaoxing, Ministre des affaires étrangères de la République populaire de Chine.


Nous vous serions infiniment obligés de bien vouloir accorder une attention favorable à la demande d’accession de la Chine à ce statut.


Je saisis cette occasion pour vous renouveler, Monsieur le Président, les assurances de ma plus haute considération.


(s) Yang Jiechi


Ambassadeur de la Chine

cc.
Son Excellence 

César Gaviria Trujillo


Secrétaire général 
  de l’Organisation des États Américains
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